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1634 November 11 . A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. SECRETAIRE- INTERPRETE JACQUES] VIGIER AN
AMMANN[GARDE] HPTM. [BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

”Mons. r [Jacques de Stavay - JMollondin [ gleichfalls Secrétaire - Inter¬
prète ] n ' estant a présent en ceste ville [ Solothurn gemeint ] J 'ay . ..
[eu ] la hardiesse d ' ouvrir vostre lettre a laquelle Je n 'ay voulu man¬
quer de vous faire ce petit mot de réponse tant pour me remantenoir [ l]
en l 'honneur des vos bonnes grâces , que pour vous dire que Madame
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l ' Ambassadrice [ Charlotte Ligny , die Witwe des am 26 . Oktober 1634 in
Solothurn verstorbenen franz . Ambassadors Michel Vialard ] Est partie

de Ceste ville pour se retourner en France dimanche passé [den 5 . No¬

vember ] fort triste Et dolente de la mort subité de son pauvre seig. r

et marry Et veritablemC ' est un malheureux accident pour ces Ligues,

Car J ' ay bien peur qu ' on ne nous laisse encores Longtemps sans se sou¬

venir de nous [d . h . , dass man lange auf einen Nachfolger werde warten
müssen - doch bereits am 29 . März 1635 sollte dann Biaise Méliand den

Posten antreten ; in der Zwischenzeit wurde dieser durch Heinrich Wal-
t r

Her , als chargé d ' affaires , versehen - ] , Car oultre que led . seig.
avoit un très grand Credit a la Court J1 Commencoit a se Conformer de
Jour en Jour a l ' humeur de nostre nation , Et ayant tousiours eu Espé¬

rance que . . . [ les VII ] Cantons [ cath . - IX ausg . GL und SO - ] alliéz
avec Espagne donnèrent quelque Contentemau  Roy [Ludwig XIII . ] par

quelque déclaration il a tousiours réservé les deux pensions general¬
les qu ' il leur avoit promises et bien veritablemque  à la fin J1
eust donné tout Contentem a un chacun . Mais J1 fault Louer Dieu de

toutes choses.

quant aux nouvelles que Vous desirez . Vous auréz entendu Comme Mon¬
sieur [ Gaston - Jean - Baptiste de France , Duc d ' Orléans ] frere du Roy
s ' est sauver des mains des Espagnols , Et Est arrivé heureusem . *' en

France a esté fort bien receu du Roy , Et traicté splendidem. par Mon¬

sieur le Cardinal [Armand - Jean du Plessis , Duc de Richelieu ] Et a or¬
donné la ville de Blois pour Sa demeure on Croit fermem . *' ainsy qu ' on

a mandé de France qu ' il Espousera la princesse [Louise - JMarie [ de Gon-

zaga - Nevers ] fille de M. r [Carlo 1 ° di Gonzaga , duc ] de Nevers [ Herzog

von Mantua ] le mariage d ' avec la princesse Marguerite [ de Lorraine,
Comtesse de Vaudemont , d ' Orléans rechtmässige Gattin ] ayant Esté dé¬

claré  nul Et Jnvalide par tout les Estais de france Et Est en bien ré¬

solu de ne plus rendre la Lorraine ains de la garder Comme un des

principaux membres du Royaume [ - in Tat und Wahrheit aber wurde besag¬
te Ehe nicht annulliert ; die geplante Heirat kam somit nicht zustan¬

de - ] . Au reste Les Trouppes du Roy sont a present dans l 'Alsace Et a
[t ' Jon mis bonnes Et fortes garnisons dans les villes de T [ h ] an [ n ] ,
Colmar , Selestat [ =Schlettstadt ] , Et Benfelden [ =Benfeld ] Et Entzis-

heim [ =Ensisheim ] , En Jntention de se bien deffendre si elle sont at-

taquéz [par l ' Autriche ] , Et le Roy a envoyé Mess. rs [le Maréchal de

France , Jacques - Nompar de Caumont , Duc ] de La Force , le [ Commandant

d ' armée Henri I er ] Duc de Rohan , Et le Maréchal [ de France , Urbain de
Maillé , Marquis ] de Brézé avec une armee de . . . [ 60000 ] hommes , pour

se Joindre au Duc Bernard de [ Sachsen - ] Weimar , pour s ' opposer a l ' Jn-

solence des Trouppes Jmperiales [gemeint von Kaiser Ferdinand II. ] de

sorte que presentem . *~ on parlera à bon escient puis qu ' on a retiré

s/og



Monsieur frere du Roy de sa Captivité [aus den Händen der Spanier ] . Au

regard des desputéz des quatre Cantons protestans [Salomon Hirzel , Jo¬

hann Ludwig von Erlach und Johann Jakob Ziegler ] * nous avons [gemeint

an der Ambassade ] point eu nouvelles qu ' ils soyent arnvéz en Court*

Car Jls sont passéz Par Lyon , mais Vous diray [ - ] Je bien en confiance,

qu ' un des leurs principaux poincts Est de représenter au Roy leurs

plainctes Contre les . . . [ IV ] Cantons anciens [ =V ausg . ZG] , sur le
subjects des procedures Jniustes , ( a ce qu ' ils disent ) desd . Cantons,

O
Contre eux Et le Coquemar Corde [ ? ] [ - Kesselringhandel ? - ] , mais J ' es-

pere que par le premier ordinaire nous recevrons quelque ordre de la

Court , Et pourrons apprendre s ’ il y aura Espérance d ' un nouveau Ambas¬

sadeur , Et sy J ' apprens quelque chose Je ne manqueray de Vous en faire
part , cependant Je Vous baise très humblemles  mains , ainsy que

faict mon Pere [ Jean Vigier ] , et prie Dieu de Vous Conserver en longue

santé Et prospérité . . . .
Quant a M. r  le [alt ] Landaman [Gardehptm . Heinrich ] Reding [derzeiti¬
ger Schwyzer Ratsherr ] nous n ' avons aprist des nouvelles Mais on dict

qu ' il Est fort souvent avec [ François Le Clerc du Tremblay , dit ] le
Pere Joseph Et qu ' il tache de faire ses affaires particulières . "

1 ) s . EA V 2 , 931 b 2 ) s . Rott/Représentation IV 2 , 202 - 207

= le Coquemar ? Cercle?

Blatt 168 r leerOriginal , mit Siegel AH 92 , 167 - 168
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